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միւս փորձը՝ աւատական մեծ տէրութիւն
մը կազմելու, ինչպէս Ոդենաթի եւ Զենու

բիայի տէրութիւնն էր:
Բայց նաեւ երբ սահմանները (limes) խա-

լաղ են, ամէն վտանգ անհետացած չէ.
Պարսկաստանի մեծ բանակներու դէմ չեն
կրնար հանուիլ այլ եւս այս տկարացած
գնդերը. ուստի հեռուներէն կը կանչուին
աւելի կորովալիցներ եւ հուժկուներ: Այս-
պիսով, ինչպէս Մոմսէն կըսէ, ամբողջ
Գ. դարու մէջ կը տիրէ Լիւրիկէական նա-
հանգներու զինուորական գերակայութիւնը:
Երթալով սովորած են այնուհետեւ՝ նահանգի
մը պաշտպանութեան համար՝ աւելի նուազ
վստահ ըլլալ այն զօրագունդներուն վրայ,
որ հոն իրենց զօրանիստներն ունին. ինքնա-
բերաբար կը պատրաստուէր ռազմաժողով
(comitatensis) տարերու հզօրացումը 100,

(Շարունակելի:) Հ. 3. ՏԱՇԵԱՆ

ՀԱՅ-ՀՈՌՈՄ ԳՐԱԿԱՆՈՒԹԵԱՆ
ՄՆԱՑՈՐԴՆԵՐ

ԺԳ. -ԺԹ. ԴԱՐ

Սիմէոն Պղնձահանեցի դրաւ մեր առջեւ
հինգ թարգմանութիւններ > կատարուած
վրացերէնէ: Այս առթիւ ծանօթացանք ու-

րիշ հայ-հոռոմ թարգմանիչներու ալ, որոնք
յոյն բնագըէ կը թարգմանէին, ասոնք ենՄի-
նաս ի Տրապիզոն եւ Կարապետ ի Պոլիս:
Առանց տարակուսի ասոնց արտադրութիւն-
ները պէտք է նկատուին հայ-հոռոմ գրա-
կանութեան մասեր:

Շատ հին է Հայհոռոծներու գոյութիւնը,
այս ինքն այն Հայերու, որոնք պահելով
հանդերձ իրենց հայութիւնն ու լեզուն, յա-
րած էին - կամայ կամ ակամայ -- օրթու
դոքս եկեղեցւոյ, Բիւզանդական պետութեան

100 Չմոռնանք դարձեալ որ Գ. դարը շրջանն է
այն զինուորաց որ բախտիւ ինքնակալ եղան: Բա--

նակի ձեռօք բարձրագոյն իշխանութեան հասնելով՝
պիտի ջանային իրենք զիրենք շրջապատել բազմաձեռն
թիկնապահաց գնդով, որ իրեն անձնապահն էին եւ
ամէն տեղ էլ՝ընկերանային, միչդեռ հին վաշտերը
մայրաքաղաքին պահակազօրը կը կազմէին, իշխանին
հանդէպ անհանգստացուցիչ անկախութիւն մը կը ցոււ
ցրնէին, նոյն իսկ Սեպտիմոս Սեւերոսի բարեփոխու-
թիւններէն ետքը:

եւ Վրաստանի մէջ: Այն տեղերն, ուր հոծ
էր հայութիւնը, եկեղեցական պաշտամունք-
ները կը կատարէին հայերէն, բայց յունա-
կան ծէսով, ի նորոյ թարգմանելով ծիսաւ
կան գրքերը:

Այսպիսի հայաբնակ վայր էր Ակն քա-
ղաքը Փոքր Հայոց ի սահմանակցութեան
Արաբկերի. <<Ձգի սա յերկուց կողմանց Եփ-
րատայ յարեւելից եւ յարեւմտից, բայց ըստ
մեծի մասին յարեւմտից կողմանէ նորա,
ուստի եւ ըստ մեծի մասին անկանի ի Փոքր
Հայս, հանդէպ Չմշկածագ թեմին Տիարպէ-
քիրոյ 1>>: Յայն կոյս Եփրատի կը գտնուին
Վանք, Տէլիքլիւ տաշ, Շռզու, Մուշեղկայ
եւ այլ գիւղեր, ուր կը բնակին Հայհոռոմք
եւ Թուրքեր: ԺԷ. դարու վերջերը նեղուած
ապստամբ թուրք բանակի հարստահ արու-

թիւններէն, Ակնայ եւ շրջակայ վայրերու
բնակիչներէն մաս մը գաղթեց Կ. Պոլիս եւ
շրջակայքը. անոնց հետ նաեւ Հայհոռոմ=
ներ 2: Պատմութիւնը չէ աւանդած մեզի թէ
Հայհոռոմք ե՞րբ եւ ուսկէ՞ գալով զետեւ
ղուեցան Ակն քաղաքը: Վստահաբար կրնանք
ըսել, թէ անոնք այն տեղ էին ԺԳ. դարուն:

Հայհոռոնները, որոնք նաեւ <<Ծաթ>> ա--

նուանուած են, կը հանդիպին Ը-ԺԱ դա-
րերուն Գուգարաց եւ Տայոց աշխարհին մէջ,
նաեւԱնի, Բուլգարիա, Աթոս եւ այլն: Անոնք
թարգմանեցին բացի ծիսական գրքերէ նաեւ
զանազան պատմական եւ այլ գործեր, ինչ-
պէս Գրիգոր Ձորափորեցի Սեղբեստրոսի
Վարքը 678ին եւ Փիլոն Տիրակացի Սոկրատի
Եկեղեցական Պատմութիւնը 693ին в Կը յի-
շուի Կիրակոս հռետոր մը, որ Գրիգոր
Վկայասէրի յանձնարարութեամբ թարգմա-
նած է Կ. Պոլիս Յովհ. Ոսկեբերանի Գործք
ԱռաքելոցիՄեկնութիւնը եւ Աբրահամ Ղրա-
մատիկոս յանուն Ոսկեբերանի հրապարակ

դրուած ճառն ի Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ:
Յովհաննէս Աթման <<հայր վանացն Հայոց որ
ի Փիլիպպուպոլեաց աշխարհէն>> ուղար-
կուած էր կայսեր կողմէ Հռոմկլայ իբրեւ
թարգման, երբ Թէորիանոս կը բանակցէր
Միութեան շուրջը Ներսէս Շնորհարոյ հետ

1 Հ. Ղ. Ինճիճեան, Նոր Հայաստան, Վենետիկ
1806, էջ 301:

2 Հմմտ. Ինճիճեան, անդ, 303--308: Ritter, Erd_
kunde, x, 638--639: в. Կ. Ճանիկեան, Հնութիւնք

Ակնայ, Թիֆլիս 1895, էջ 55--60: Ֆարհատ, Հայ-հու
ռոմները կամ յունադաւան Հայերը, Ազատամարտ, Բ.
(1910/11), Թ. 246, 248, 254, 257, 261, 276:

1170ին: Այս շրջանին կը՝ յիշուի նաեւ Կոս=
տանդին թարգմանիչ, որ Ներսէս Լամբրու
նացւոյ համար թարգմանութիւններ ըրած է:
Ասոնք եւ ուրիշ նմաններ անշուշտ հայ-հու
ռոծներ էին թէպէտ չեմ մերժեր, թէ չկային
յունագէտ հայեր եւ հայերէնագէտ յոյններ՝
այս վերջիններէն էր Թէոփիստէ:

Այս տեղ ես նկատի պիտի առնեմ յատ-
կապէս այն անձուկ իմաստով եկեղեցական

պաշտամանց գրքերը, որոնք թարգմանուած
են Հայհոռոններու համար ԺԳ-_Թ. դարեւ
րուն:

1 Բարսղի <<Բիւզանդական>> պատարաւ
գամատոյցը, որ խորագիրս կը կրէ. <<Աս=

տուածային պատարագ ասացեալ սուրբ հօրն

մերոյ Բարօղի եպիսկոպոսին Կեսարու>>:

Բարողի Պատարագամատոյցը իր հարազատ

ձեւին մէջ թարգմանուած էր արդէն Ե. դա-
րուն: Յոյն բնագիրը յետոյ Յունաց քով
տեսաւ նոր խմբագրութիւններ. եւ անոնք

ընդունելի եղան օրթոդոքս եկեղեցւոյ քով:
Այս պատճառով ալ Հայհոռոմք, որոնց ան-

ծանօթ մնացած էր հաւանօրէն հին թարգ--

մանութիւնը, հարկ տեսան միւսանգամ

թարգմանել համաձայն Բիւզանդական օրի-

նակին Հ. Տաշեան+ այս նոր թարգմա-

նութիւնը կը համարի թէ <<Թ.--Ժ. դարէն

ուշ չի կրնար ըլլալ ստուգիւ>>, ենթադրեւ

լով, որ այս թարգմանութիւնը կակնարկեն

Գրիգոր Մագիստրոս եւ Ներսէս Լամբրու

նոցի, երբ խօսք կ ընեն Բարողի Պատարագի

մասին - ինչ որ կարելի չէ ապացուցանել:

Այն պարագան, որ Գրիգոր Աբասու որդի,

որ ծաղկեցաւ ԺԳ. դարու առաջին քառոր-

դին > կ՝անգիտանայ Բարողի Պատարագինթէ
առաջին եւ թէ երկրորդ թարգմանութիւն=

ները, թոյլ կու տայ կարծելու թէ իր օրով
հրապարակ չէր ելած դեռ նորը: Յունական
բառակերտութիւններէն, որոնք հոս կը
տեսնուին, եւ ռամկօրէն ձեւերէն, որոնք
գործածուած են, ինչ ինչ կը նկատուին
նաեւ Սիմէոն Պղնձահանեցւոյ թարգմանած
Ոկտոէքոսի մէջ >

և Գաթրճեան-Տաչեան, Սրբաղան Պատարագաւ
մատոյցք Հայոց, Վիեննա 1897, էջ 81--171:

- Անդ, 175:
> Օրինակ. Բարսեղ. <<այրեաց առաջակայ լեր

(208, հմմտ. 178) -- Ոկտոէքոս, 29ա. իբրեւ առաջա--
կաց զքեզ, Տիրուհի ստանալով հոգաբարձու լեր>>
յն» Վերաբերիմ, վերաբերութիւն, 198,
Ո. 23բ յն. avapood, նաեւ ընդունեցայ
փոխ. ընկալայ Բ= Ո յաճախ:

Պատարագամատոյցս հրատարակու ած է
Հ. Տաշեանէ, Սրբազան Պատարագամա=
տոյցք Հայոց, էջ 180-216 (հմմտ, էջ 771--
179).

2. Աստուածային Պատարագ Քառասնոր_
դացն պրօժիազմէնօս, արարեալ սուրբ հօրն
մերոյ Վասիլիու (i Sein lettoupTia Ipo-
Trionpevoy, այն է <<աստուածային պատա=
րազ Նախասրբելոց>>)

<<Ասոր մասին, կը գրէ Հ. 3. Տաշեան,
կրնանք թերեւս աւելի ապահովութեամբ են
թադրել, որ Հայ-հոռոմոց քով գործածու=
թիւն ունեցած ըլլայ>> (անդ, 412):

Հրատարակուած՝ Սրբազան Պատարա-
գամատոյցք Հայոց, էջ 414-450 (առ այս՝
էջ 342_752):

3. Յովհաննէս Ոսկեբերանի պատա_
րագը: - <<Պատարագամատոյց Աստուծով,
զոր արարեալ է սրբոյ հօրն մերոյ Յովհան=
նու տիեզերաքարոզ Վարդապետի եւ Ոսկե-
բերանի:

Հրտ. Սրը, Պատարագամատոյցք, էջ 5533
--384 (առ այսն 342_352): Հմմտ. նաեւ
171-195:

Հ. 3. Տաշեան կը համարի թէ <<Բարսզի
եւ Ոսկեբերանի բիւզանդական Պատարա--

գացս հայերէն թարգմանութիւնը մէկ անձէ
եւ մէկ գրչէ եղած է>> (351). Հ. 3. Տաշեան
կը գրէ. <<Արդեօք այս բիւզանդեան (Բարսզի
եւ Յովհաննու) Պատարագները՝գործած ուա՞ծ
են Հայոցմէ թէ պարզապէս իբրեւ մատենա-
գրութիւն թարգմանուած: Անշուշտ պարզ
իբրեւ մատենագրութիւն թարգմանել չէր
թարգմանչին դիտաւորութիւնը. եւ այն ազ-
դեցութիւնն, զոր ունեցած են մեր Պատարա_
գին վրայ՝ կը ցուցընէ որ բոլորովին առանց
գործածութեան ալ չէին: Հայոց մէջ՝ տա-
րակոյս չկայ՝ տիրողն եղած է միշտ <<Աթա-
նասի>> Պատարագը՝ նախ անխառն եւ Խոս-
րովեան ձեւով, յետոյ գոնէ մասամբ Լամ-
բրոնեան ձեւով. մինչեւ որ զարգացաւ Սու
վորականը: Բայց անկարելի չէ որ՝ մանա-
ւանդ այն տեղերն ուր Հայք Հոռոմոց ներքեւ
եւ շատ բանի մէջ անոնց ծէսին համակեր-
պիլ ստիպուած էին, գործածուած ըլլան աւ
սոնք՝ երբ բիւզանդեան այս մատեանները
գերիշխող եղան մոռցնել տալով հիները:
Եթէ ուրիշ տեղ չէ, գոնէ Հայ Հոռոմոց քով
կ ենթադրենք որ գործածուած ըլլան>>
(էջ 351--352).
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191 ԿԴ.

Եթէ Ոսկեբերանի եւ Բարողի պատաւ
րագները ԺԳ. դարէ յառաջ թարգմանուած
են, անոնք յոյն կամ վրացերէն բնագիրնեւ
րու համեմատութեամը պէտք է սրբագրուած
ըլլան ԺԳ. դարուն, ներս առնելով նոր յա-
ւելուածները յոյն բնագրին:

4. Ժամագիրք Միանձանց: Ինձի կերեւ
_այ թէ Հայհոռուներու սեպհական ըլլալու է
հետեւեալը.

Կարգաւորութիւն արարեալ Միանձանց
Հարց անապատաւորաց ըստ Երկոտասան
ժամուց աւուրն:

Յառաջին ժամն մեծ կարդ... եւ Աղմ: Է.
Տէր Աստուած իմ, ի քեզ յուսացայ: Եւ երբ
վճարի փոխն, ասա՛ զԵրեքսրբեանն: Եւ
զՀայր մեր որ յերկինսն: Եւ ասա զԱղօթս
զայս՝ Աստուած մեծ եւ օրհնեալ, որ կեն-
դանարար մահուամբ Քրիստոսի քո ազատեւ
ցեր զմեզ ի բարկութենէ...

Նոյն առաջին ժամ. փոքր կարգ. ղղմ. Ծ.
Ողորմեա ինձ Աստուած: Եւ Երեքսրբեանն:
Եւ Խ Տէր ողորմեա ծնրադրութեամբ: Եւ
ասէ զԱղօթս, որ է Բարսղի. Օրհնեմք զքեզ,
Տէր, համբերող եւ անոխակալ...3

Երկրորդ ժամուն. Սղմ. ԻԹ. Բարձր
առնեմ զքեզ, Տէր, զի ըն... Եւ զԵրեք-
սրբեանն: Եւ Աստուածածնի շարականն եւ
Փառք: Աղօթք Սիմէօնի Սիւնա>>. Տէր Յի-
սուս, Որդի Աստուծոյ....

Վերջն է. <<Կատարեցաւ ԲԺան ժամուց
աղօթքն>>:

=Էջմիածին, Թ. 42, 1ա-21բ (1677):
5. Օրոլոգիոն (Ժամագիրք Յունաց):
Եթէ Սիմէոն Պղնձահանեցի եւ Կարա-

պետ կարեւոր կը տեսնէին թարգմանել Ութ
ձայներու շարականները (Oktorechos), պէտք
է ենթադրել, թէ կանխաւ թարգմանուած էր
Օրոլոգիոնը: Թէ ի՞նչ նկարագիր ունէր այդ
Ժամագիրքը, չեմ կարող ըսել. յամենայն
դէպս այն չէր վերագոյն յիշուած Ժամաւ
դիրքը:

Ունիմ աչքի առաջ Հայհոռուներու Ժա-
մագիրք մը առանց խորագրի, ԺԸ. դարու
գրչութեամբ, նոտրագիր, Վիեննայի Թ. 942
ձեռագրին մէջ. որ ուշ ժամանակի խմբա-
գրութիւն մը կ՝երեւայ: Ժամագիրքս թէ հնա-
գոյն թարգմանութե՞ան մը հիման վրայ զար-
գացած է, դժուար է ըսել:

Ձեռագիրս կը սկսի թղ. 1բ. սկիզբէն
տող դատարկ թողուած է, հաւանօրէն խու
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րագրին համար, զոր զարդագիր գրել ու-զուած է:
ա. (Կարգաւորութիւն գիշերային ժա-մու, peaovuxteov): (Աղօթք) Զարթուցեալքս

ի քնոյ անկանիմք առ քեզ բարերար...3 Գի-րիե ելլեիսօն ԺԲ: (Աղօթք) Արդ ի քնոյզարթուցեալ գոհանամ զքէն, Ս. Երրորդու=թիւն...: Գիրիե ելլեիսօն Գ: Փառք եւ
այժմ: Հայր մեր որ յերկինող ես...88 Սղմ.
Գ. ԼԷ. ԿԲ. ՁԷ: Կը յաջորդեն՝ Դրօբարի,
Աստուածածնական Բշ._Շը. աւուրց: Սղմ.Ծ. Երդ Աստուածածնի. Սղմ. ՃԽԸ, ՃԽԹ.
ՃԾ: Երգք. Փառք ի բարձունս: <<Յետոյ
տուփս զայս.. Լցեալք առաւօտու ողորմու-
թեամբ...3 Երկրորդ տուփ. Եւ եղիցի պայ--ծառութիւն Տեառն Աստուծոյ մերոյ...>>
Ապա <<Բադեր թմօն՝ լման>>: Ի վերջոյ

Աղօթքս.. Երկնաւոր թագաւոր զհաւատացեալ
թագաւոր մեր հաստատեա>>:>> (թղ. 1բ--
21ա):

բ. <<Սիիբբն առաջին ժամուն>> &pa тре-
որ է 3p9pov, առաւօտեան): Գիրիե

ելլեիսօն. ԺԲ: Տոքսայկեն(ին, xai
փառք եւ այժմ). Սղմ. ՁԹ. Ճ: Դրօբար.
Կենին. Աստուածածնան. Զի՞նչ զքեզ կոչես-
ցուք.... Կոնդակք Կիր աւուրց:
Աղօթք: Աստուածածնական: Աղօթք Մեծին
Վասիլիոյ. Աստուած յաւիտենական, ան-
սկիզբն...3 <<Վերջ Առաւօտեան ժամուս>>
(թղ. 21ա_30w):

գ. Կարգաւորութիւն երրորդ ժամուն
օրօսուն սուրբ մեծ պահուն (թղ. 30ա-35բ):

դ. Կարգաւորութիւն Զ. ժամուն օրօսին
(թղ - 35---22):

ե. Կարգաւորութիւն Թ. ժամուն (թղ.
42ա_60w):

զ. Երեկոյին մեծ աբոդիբնայն (дтодее=
Tvoy. <<յետ ընթրեաց>>, խաղաղական. թղ.
60ш--73ա):

է Սկսանիմք իրիկոյին փոքրն արօ-
դիբնայն (թղ. 78ա-_22p):

ը. Ի Տէր կարդացին կարգաւորութիւն
սրբուհի Աստուածածնայ: Ձայն կղ. բ.
Զխորհուրդն նախայաւիտենական յայտնեւ
լով քով... (թղ. 92բ--94բ):

թ. Կարգաւորութիւն Ս. Աստուածած-
նայ գոհութիւն: Ալլիլուիայ. Գ. հնչումն

ձայն): Կդ. Դ. Զհրամայեալն ինձ...
(թղ. 94p-103բ):
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ժ. Կարգաւորութիւն աղաչանաց գանու=
նիս փոքր բարագլիսին (axolon'lia той pil--

xOOD Парахитскх 10 20vovos. թղ 105w) в
ժա. Կարգաւորութիւն մեծ Բարագլիսին

(թղ. 116ա-133ա):
ժբ. Աբօդիբնայս. Զատկուն կիրակէին

մինչեւ Նոր Կիրակի (թղ. 133ա-137բ):
ժգ. Բոլոր տարուն կիրակի յարութեան

(թղ. 137բ-139w):
ժգ. Կանոն այբուբենից Ս. Հաղորդու=

թեան: Հնչումն Բ. Հաց կենաց յաւիտենա=
կանօղաց եղիցի ինձ մարմին քոյօժս Նուագք
Գ-_Թ (թղ. 139w-147բ):

Կը յաջորդեն Ս. Հաղորդութեան աղօթք=
ներ (թղ. 148w-170p). ասոնք են >

ա. Աղօթք մեծին Վասիլիոյ. Տեսբօդայ,
Տէր Յիսուս Քրիստոս Աստուած մեր, աղ-
բիւր կենաց... (թղ. 148w) a

բ. Աղօթք Ս. Իօաննայ Ոսկե(բերանի).

Տէր Աստուած իմ ծանեայ զի չեմ արժանի...
(150w).

գ. Աղօթք Սիմէօն Մեդաֆրաստայ. Որ

միայն մաքուր եւ անբիծ Տէր... (152w) a

դ. Աղօթք նոյնոյ. Որպէս առաջի ահեղ

եւ անաչառ ատենի քոյ կացեալ Քրիստոս

(153p), Տես=ե. Աղօթք Իօաննոյ Դամասկենոյ.

բօդա, Տէր Յիսուս Քրիստոս Աստուած մեր,

որ միայն ունիս իշխանութիւն... (157w):

զ. Աղօթք Մեծին Վասիլիոյ. Ծանեայ,

Տէր, զի անարժանապէս հաղորդիմ...
(157բ):

է. Աղօթք եւ աստուածայնոց խնդրոց

սրբոյ Հաղորդութեան, Սիմէօնի նորոյ աս-
տուածաբանի. Ի յաղտեղի շրթանց, ի զար-
շելի սրտէ... (158p--661p):

ը. Աղօթք Ոսկեբերանի. Աստուած ի բաց
արա, թող, ներեայ ինձ զյանցանս իմ...
(161p),

թ. Աղօթք Իօաննու Դամասկացոյն. Առ
դրունս տաճարի քոյ կայի... (164p).

ժ. Աղօթք Ոսկեբերանին. Հաւատամ,
Տէր, եւ խոստովանիմ... (164բ):

ժա. Ի բաց կալով ի հաղորդելւոյն ասա
զներկայ տո(ռ)փս. Մեդաֆրաստեայ. Ահա
գնամ առ աստուածային հաղորդութիւնդ,
արարչագործ... (165w):

ժբ. Մեծին Վասիլոյ - Տեսբօդայ, Քրիս-
տոս Աստուած թագաւոր յաւիտենից...
(167p).
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ժգ. Մեդաֆրաստոյ տոփս. Որ ետուր
կերակուր ինձ զմարմին... (168w).

ժդ. Աղօթք գերասըբհոյ Աստուածած_
նայ Ամենասուրբ տիրուհի Ասուածածին
լոյս խաւարելոյ հոգւոյս իմոյ... (169բ).

Աղօթք զղջական առ Տէրն մեր Յի-
սուս Քրիստոս սրբոյ հօրն մերոյ Յոհաննոյ
Դամասկացուն օր Բարեդութ եւ բազում
ողորմ Տէր Յիսուս Քրիստոս Աստուած իմ,
որ երկիր ի յաշխարհս կեցուցանել զմեղա-
ւորսօ... (171ա-181w):

ժզ. Աս աղօթք զնոյնոյն եւ զգերասըր-
բուհոյ Աստուածածնայ. Ընկալ ուրեմն, ով
բարեգութ Տիրուհիօ... (181w),

ժէ. Այլ աղօթք զնոյն. Տէր ամենակալ
բան նախասկզբնականի Հօր... (185w)=

ժը. Մեծին Վասիլիոյ. Տէր ամենակաւ
րող Աստուած զօրութեանց... (194բ):

ժթ. Աղօթք խոստովանութեան. Խոս_
տովանիմ քեզ Աստուած եւ թագաւոր... (4
կտոր, 198ա-199բ:

ի. Այլ աղօթք առաւօտեան. բացեալ
զաչս մարմնոյ իմոյ... (199,_201w):

6 Մեծ Օրոլոգիոն Ապաւի Մարգարի-
տեանի խմբագրութեամբ:

Ապաւի Մարգարիտեան ծաղկած է ԺԷ.
դարուն. ծանօթ յունարէն լեզուի, թարգ-
մանած է յունարէն Օրոլոգիոնէն, Իրմոլու
գիոնէն եւ Եւխոլոգիոնէն եւ այլ գրուածքներէ մասեր եւ կազմած է Մեծ Օրոլոգիոնն
եւ Ժողոված ոյք մը: Առաջինն ունինք Անթիւ
լիասի Կաթողիկոսարանի ձեռագիրներու
մէջ, որ նախնաբար կը գտնուէր S. Յով-
հաննէս Մկրեանի Հաւաքման մէջ, իսկ Ժու
լովածոյքը պահուած է Զմմառի վանքի Մա-
տենադարանին մէջ: Ապաւի Մարգարիտեան
աչքի առաջ ունեցած է W.. Օրոլոգիոնը,
զոր ճոխացուցած է նոր յաւելուածներով:
Կը ներկայացնեմ Անթիլիասի ձեռագրին րուվանդակութիւնը, նշանակելով առընթեր այն
մասերը, որոնք նոյն են Wի հետ:

Մեծ Օրօլօկիօն Աստուծով սրբով պա-րունակող ոմանց կարգաւորութեանց, ըստ
կարգին սրբոյ Երուսաղէմի եւ ուղղաշաւիդ
բարեկարգ վանօրէից:

ա. (Վերին լուսանցքի վրայ. Աղօթք
զարթուցման. Միջագիշերային). Զարթու-
ցեալ ի քնոր մեկուսացիր անկողնոյ եւ ասա -

Վիեննայի Թ. 942 ձեռագիրը:
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Աղօթիւք սրբոց հարցն մերոց, Տէր Յիսուս
Քրիստոսդ Աստուած մեր, ողորմեայ մեզ. ա.մէն: Սուրբ Աստուած, սուրբ եւ հզօր,
եւ անմահ ողորմեայ մեզ. Գ. անգամ : ф
Հօր եւ Օրդոյ. ամէն: Ամենասուրբ Երրոր-դութիւն, ողորմեա մեզ. Տէր քաւեա զմեղսմեր. Տեսբօթայ, ներեայ անօրենութեանցմերոց... (էջ 1-6):

Մեծին Վասիլիու. Տէր ամենակալ
տուած զօրութեանց... (էջ 7. պակաս20-22):

բ. Կարգաւորութիւն առաւօտեան (էջ22, սկիզբը պակաս): Արձակման Երմօ՜օ-
կիօնէ (eippoloreo)), որ ընթերցի ի մէջ պա_
տարագի սրբոյն Վասիլիոյ... (վերին լու-
սանցքի վրայ. Առաջին ժամու) (էջ 43-50) в

գ. Սկիզբն Երրորդ ժամուն: Թագաւոր
երկնաւոր: Երեքսրբեանն (էջ 50-_62) :

դ Սկիզբն օրինականաց (լուսանցքին՝
Կարգաւորութիւն օրինականաց) էջ 62--69:ե. Կարգաւորութիւն կերակրոյ (լու-
սանցքին՝ կարգ սեղանոյ. էջ 69-76):

զ. Սկիզբն Թ. ժամու (էջ 76_79):է. Միջաժամ նոյնոյ ամու (էջ 79-_82).ը Կարգաւորութիւն յերեկոյեանս: Առ-
նէ քահանայն զօրհնեալն եւ սկսանի կար-
գեալ յաբեղան կամ վերակացուն ընթեռնուլ
զնախավաճեալ (ա՛յսպէս) սաղմոսն ասելով
այսպէս. Եկայք երկրպագցուք... (էջ 82--
90).

թ. Աղօթք Սեղանոյ (էջ 90):
Ժ. Սկիզբն մեծի ապաընթրեացն (дло-

деттуом) (էջ 91-98):
ժա. Այլ Դրօպարիայք սաղմոսելիք

ը(ը)ստօրէ ի հնչումն Կղ. դ: Աներեւութից
թշնամեաց իմոց զարթնութիւնն գիտես,
Տէր... (էջ 98--115, ի լուսանցս 91--115
էջերու <<Ապայընթրեացն>>):

ժբ. Սկիզբն գիշերայնոյ: Ապաընթրեացն
փոքու (էջ 115-118). էջ 118 <<Վերջ գիշեւ
րօրեայ կարգաւորութեանն>>:

ժգ. Ամսաբանութիւնն բոլոր տարւոյ:
Ամիս Սերտեմվրիօս . որ ունի զաւուրս է.օրն
ունի զժամս ԺԲ. եւ գիշերն զժամս ԺԲ.
Առաջինն եւ ոկիզբն Ինտիքտիօնի կամ Նոր
տարոյ: Եւ յիշատակ սրբազան հօրն մերոյ

Սիմէոնի Սիւնակեցւոյն... (Ժամամուտք):
Արձակման Ինտիքտիօնին հնչումն Բ. Որ աւ
մենայն արարածոց ստեղծօղ ես ...>>: Կը զաւնազանուին Դրօպարիօն, Գօնդակիօն: Այս-
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պէս մինչեւ Աղուստոս ամիս (էջ 118--008):
<<Վերջ բոլոր տարւոյն ամ սաբանութեանն>>:սուրբ ժդ. Արձակականք եւ Գօնտայգիայք.առք Դրիօտիքն եւ արտաքոյ զատկի սկսանելիք,ի Կիրակէին Մաքսաւորին եւ Փարիսեցւոյնմինչեւ ի յամենայն սրբոց տօնն (Ժամա-մուտք), էջ 309-329:

Աս-
ժե. Արձակականս Երմօլօկիօնէն է, որ

էջ ընթեռնանիցի ի սրբոյ Զատկէն մինչեւ իՀամբարձումն ի մէջ Պա տարագին, յորժ ամ
ասէ Քահանայն. <<Առաւել ամենասրբուհւոյն.եւ երմօս. Հրեշտակն դոչէր, ո՛վ բեր-կրեալ.... Այոպէս նաեւ այլ տօներու հաւմար (էջ 330--346) :

ժզ. Դրօբարիայ Յարութեանն սաղմոսե-լիք զկնի Անբծին.... (էջ 374--376):
ժը. Արձակականք եօթներէակի (378).

<<Վերջ Դրօբարքայից, Դրիօտիէն. Բենտի_
գօստարիին եւ Ութնահնչմանն եւ այլոցն բու
լոր տարւոյն:

ժթ. Կարգաւորութիւն աննստելի եր-գոց. գգոց. ի գերօրհնեալ Տիրուհւոյն մերոյ
Աստուածածնի եւ միշտ կոյսին Մարիամու
ի յայս <<Տէր Կարդացի>> կարգաւորութիւն
նման: Հնչումն Կղ. Բ. Զամենայն ի բաց եւ
դեալք: Զխորհուրդ Նախայաւիտենական
յայտնելով քեզ, ով օրիորդ... էջ 379--81):

ի. Զտուփս կարգաշարութեանն. Հըն_
չումն Ա. Երկնաւորաց դասուց. Ի յերնային
կամարաց, ու Ղավրիէլ, թռուցեալ եկն ի
Նազարեթ առ կոյսն Մարիամ... վերջ Աննս--
տելի երգոց (381-417):

իա. Գանօն ըստ Գիշերայնոց առ Տէրն
մեր Յիսուս Քրիստոս. Նուազ Ա. Հնչումն
Բ. Ի յատակի կացոյց երբեք...3 Վերջ Գա-
նօնիս (էջ 417_428):

իբ Գանօն աղաչական առ վերասրբուհ-
ւոյն Աստուածածնայ, որ սաղմոսի յամենայն
նեղութեան հոգւոյ շրջակայութեանն. գործք
Թէօստիրիքտոյ միայնակեցոյ. ի օրհնե[ա՞լն
Քահանային ասեմք զայս՝ Սղմ. ՃԽԲ. Տէր
լուր աղօթից իմոց... վերջ աղաչական գա-նօնի (էջ 429--453):

իգ. Արձակականք Էրմօլիկիօնէ, զի ըն...
թերցի ըստ անուան եկեղեցւոյն յորում գտաւ
նիս... (էջ 454__74):

իդ. Արարողութիւնք Փոքր Այմազու: Ի
յօրհնելն քահանային սկսանիմք յայսմանէ,
Տէր լուր աղօթից իմոց... (էջ 474--517):
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իե. Կարգաւորութիւն առ պատկանն ի
նոյն ՁԲ. Տուն Եւֆրաթայ: Ով հրեշտակ Աս-
տուծոյ, որ առաջի Վերջ հրեշտա=
կին դանօնի (էջ 517-519):

իզ. Կարգաւորութիւն ըստ օրբոյ Հա=
ղորդութեան (519-532):

իէ. Աղօթ քներ. 1. Աղօթք մեծին Վասի=
լիու. Տեսբօդա Տէր Յիսուս Քրստոնդ Աս-
տուած՝ մեր... (532). W:

2. Այլ աղօթք սրբոյն հօրն մերոյ Իսան=
նու Ոսկէբերանին. Տէր Աստուած իմ, ծա-
նեաց զի չեմ արժանի>>. (535) (W.)

3. Այլ աղօթք Սիմէօնի Մեդաֆրաստու.
Որ միայն մաքուր եւ անբիծ օ... (538) в

4. Այլ աղօթք նոյնոյ. Իբրեւ առաջի աւ
հեղոթ, (540). Wi

5. Այլ աղօթք Իօաննու Դամասկացւոյն.
Տեսբօդայ Տէր Յիսուս Քրիստոս Աստուած
մեր, որ միայն ունիացած (544) в W:

6. Աղօթք մեծին Վասիլիու. Ծանեայ,
Տէր, զի անարժանապէս>>. (545).

- Այլ աղօթք ի յաստուածայնոց խըն-
դրոց սրբոյ Հաղորդութեան Սիմէօնի նորոյ
աստուածաբանին. Ի յաղտեղի շրթանց եւ ի

դարշելի սրտէ ու (547). W.
8. Այլ աղօթք Ոսկեբերանին. Աստուած,

թող, քաւքա, ներեա ինձ... (երեք աղօթք՝
550). W.

9. Այլ աղօթք Իօաննու Տամասկինու. Առ
դրունս տաճարի քո կացի>>. (553):

10. Այլ աղօթք Ոսկեբերանին. Հաւա-
տամ, Տէր... (554).

11. Մեծին Վասիլիու, Տեսբօդա Քրիս--
տոսդ Աստուած մա (558): W.

12. Մեղաֆրաստու ոտանաւորօք. Որ
ետուր կերակուր ինձ զմարմին քո կամաւ...
(կան ուրիշ Աղօթքներ ալ): Վերջ սրբոյ Հաւ
ղորդութեան (էջ 559--562):

իր. Այլ Գանօն պաղատողական ընդդէմ
երկնայնոց զօրացն եւ ամենայն սրբոց արա-
րեալ տեառն Յօսիֆայ, որոյ ծայրակարգն

ըստ այբուբենի: Նուագ Հնչումն Կղ. Դ.:
Զկառավարն Փառաւօնի. այսպէ՛ս ասելով
ըստ տուփաց (էջ 562--571):

իթ. Տիեզերական սինոդօսք (էջ 573/5):
Ի միասին տեսութիւն վասն պահոց եւ

այլոց ենթադրութեանց օգտակարաց առ ի
սրբազանից գանոնաց ի սրբոց հարց հաւա-
քեալ առ ի շահաւետութիւն բազմաց եւ այ--
լոց, մանաւանդ եւս քահանայից (էջ 575_600):
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լա. Գանօն յաղադս գտանելոյ զօրինա_
կան Ֆասքան ի ձեռն շրջանի լուսնոյ եւ որով
զսուրբ զատիկն մեր եւ զայնոսիկ մշտնջենա_
ռորապէտ: Նաեւ գտանելոյ, թէ յորում ա-
Լուր շաբաթի առնեն զսկիզբն - եւ զայս իձեռն եօթնից մատանց, որոց քառապատ-
կուծն լրացուցանեն զարեգական շրջանն եւ
ձեռին քո: Թարգմանեցաւ ի դպրէ յումեքէ

Ապավի Մարգարիտեան կոչեցելոյ, ի խրն_
գրոյ բարեպաշտօն եւ աստուած ասէր Ձու
րակցի Լազարիօսի, որ է երկրպագող կենա=
լար գերեզմանի Տեառն Յիսուսի. ի փառս
Աստուծոյ եւ ի օգուտ հասարակաց (էջ 600--
648). Էջ 609 կ ըսուի. <<Որոց հանդիպի ներ-
կայ գործոցս՝ Մաթեօս նուաստագոյն ի մէջ
երիցանց, Ծիղալա Կիպրացին, փրկութիւն
եւ յաջողութիւն ի միոյ որ |Երրորդութեանն
Աստուծոյ: Բազում ինչ կայ զօր յարապերեն
ի կարգադրութիւն եւ ի բարեկարգութիւնն
կաթօլիկէ եւ առաքելական եկեղեցւոյ, եղ-
բարք ի Քրիստոս սիրելիք... Զայս զփոքր
ներած ումն կամելով ես նուաստագունս աւ
մենեցուն, զի բերիցեմ յեկեղեցին Քրիս:-
տոսի. բազում շրջանայեցութեամբ եւ հու
գաբարձութեամբ ետոյ զնա, զի տպաւորես_
ցի ի փառս Աստուծոյոչե: Ողջ լերուք նու-
աստագունս ի յերիցունս Մաթէօս Ծիղալայ
Կիպրացին:

լբ - Լուսնաընթացումն մշտնջենաւոր Իօ-
նա Կիւլենա Կրետացւոյ (էջ 649). եւ Շրջան
արեւու (էջ 650):

Ձեռագիրս իր սկզբնագրին մէջ յօրի-
նուած կամ թարգմանուած է իբր 1679ին,
վասն զի Զատկացոյցը կը սկսի 1627ին եւ
Շրջանն արեւու 1679ին:

Յիշատակարանն յէջն 651, նոտրագիր,
այլ գրչէ, <<Գրեցաւ սուրբ Օրօլօիս յԱկնայ
գիւղն, վանոցն որ կոչի սրբոյն Յեսօրյիոյ եւ
կեղեցւոյն, ի սպասաւորացն ձեռամբ անար-

ան տիագօ Ֆիլօթեօսիս գրվեցաւ, որ հիմայ
քահանայ VIYE ( այն է 7224_5508 _1716
փրկչական տարին:

Այս ԼԱ եւ ԼԲ հատուածներն ունինք
նաեւ Վիեննայի Թ. 297, թղ. 168ա--99ր
(Ցուցակ, էջ 726) աւելի ուշ խմբագրու-
թեամբ:

7. Ժողովածոյք Ա. Մարգարիտեանի:
Զմմառի Թ. 307 (հ. 80), իբր ԺԷ--ԺԸ

դարէ, որ սկիզբէն եւ մէջերէն պակասաւոր
է, կը ներկայացնէ հաւաքածոյ մը, որուն
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խմբագիրն է Ապավի Մարգարիտեան: Այս
տեղ կը գտնենք W. 942ի թղ. 127ա-131pՆուագներէն Գ--Թ. (թղ. 2.--10p): Ունիաւելի <<ի գովեստ շարական ԴՁ. <<իրրեւզքաջ Մարտիրոս... որ կաաատտ այսպէս<<վերջ աննստելի երգոց>> (թղ. 11բ): A 379:

ա. թղ. 14ա Կանոն աղաչական առ գեւ
րասուրբ Աստուածածին, որ, սաղմոսի յամե.
նայն նեղութեան եւ ի շրջակացութեամը հոգ-

ասածք Թէոստիրիտոյ միայնակեցոյ. Ի
յօրհնելն քահանային ասեմք Սաղմ. 142. Տէր
լուր աղօթից իմոց... Յետոյ Դրօբարիօն Աս_
տուածածնի ԴՁ. Առ Աստուածած ինն ուշի-
մաբար այժմ ընթասցուք մեղաւորք>>.8 Յե-
տոյ Ծ. Սաղմոս: Եւ զկնի Պենտէկո ստէին
սկսանիմք ի կանոնէ գերասուրբ Աստուած_
ածնի ընդ Իրմօնաց. Նուազ Ա. ԴԿ. Իրմօս,
Ընդ խոնաւն գնացեալ...3 Դրօբարիօն՝ Բազ-
մօք փորձանօք ըմբռնեալս... (ԱյսպէսԹ նուագ. Իրմօս եւ դրօբարիօններ, Գոնդաւ
կիօն մը: Ապա Աւետ. Ղուկ. Յաւուրսն յայ=նոսիկ յարուցեալ Մարիամ... (թղ. 14--
30w) A. 429:

բ. Կանոն աղաչողական առ պահապան
հրեշտակն մարդոյ կենաց. արարեալ Յօհան-
նու Միայնակեցւոյ Մաւրօբոտւոյ, բերելով
զծայրակարդն <<Զքեզ զպահապան հրեշտակդ
եղանակիմ>>: Նուագ Ա. ԴԿ. Զարթուն պա-
հապան անձին իմոյ... (Ա--Թ նուագք. թղ.
30ա-39ա A. 573:

գ. Շարական նախանման առ այս... ԲՁ.
Տուն Եւֆրաթայ: Ով հրեշտակ Աստուծոյ,
որ կաս.... Աղօթք առ նոյն պահապան կե-
նաց մարդոյ. Ով սուրբ հրեշտակ. (39ա-
40w):

դ. Նուազք ի Իրմօլօյիոնէ արտահանե-
ցեալք, որք ասելիք են ըստ անուան սրբոցեւ ըստ անուան եկեղեցւոյ (Ս. Նիկողայոսի,
Միքայէլ հրեշտակապետին, Ս Գէորգայ, Ս.
Տիմիդրիոյ, Մեծին Վասիլիոսի եւ Ս. Յովհ-
Ոսկեբերանի (41ա_-22): A. 454:

ե. Ամսագիրք (Տօնացոյց) բոլոր տար-
Լոյն գեղեցիկ ոճիւ: (թղ. 42բ_64w): A:

զ. Աղօթք առ Ս. Խորհուրդն Հաղորդու-
թեան. <<Համառօտ ասելիք ի ժամ սրբոյ Հաւ
ղորդութեան. ծաղկաքաղեալ ի կարգաւու
րութեանց ի դպրէ ումեքէ Ապավի Մարգա-
րիտեան կոչեցեալ (երեքը նոյն հետ):Հմմա. A, 519:
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է. Աղօթք որք եւ Երդմնեցուցիչք (Բար-
սղի, Ոսկեբերանի (թղ. 67ա--80w) ի կա--
տարածին կ ըսուի.

Արդ թիկնահասութեամբ շնորհաբաշխի
սրբոյ Հոգւոյն Աստուծոյ եղեւ թարգմանե-ցեալ Երդմնեցուցիչս ի յունականէն առ հայ-կականն ի չնչին դպրէ ումեքէ Ապէվի Մար-

գարիտեան կոչեցելոյ... (թղ. 80w) в Այս
անունը կը յիշուի նաեւ թղ. 111ա):

ը. Կը յաջորդեն. թղ. 80ш--83p Աստ_
ղահմայութիւն (սկիզբէն պակաս).

թ. Աղիւսակ ԺԲ. կենդանա-
կերպից բարի եւ չար ազդեցութեանց.. -87ա
վասն ածլուելու թէ յինչ օր բարի է. 87p--84ա Գուշակութիւն. Է. մոլորական աստեւ
լաց եւն:

ժ. Մշտնջենաւոր շրջան եւ Զատկացոյց(թղ. 98ա-114ա 1757-2288 տարեշրջաննեւ
րուն եւ թղ. 113բ-114w Աղիւսակ մը յոյն
ծէսի ծննդեան, մսակերութեան, Զատկի,
Այիոս Եօրկիոսի պահոց եւն օրերու: 116բ--
121w այլ եւ այլ աղիւսակներ աստղագիտա_
կան-հողմաբանական: A 600:

8. Օրոլոգիոն Մեծ թարգմանուած Ճամ-
ճիօղլու Յակոբ դպրէ 1749ին:

Յակոբ, որդի Ճամճի Եղիայի, ծնած
Կ. Պոլիս, իր ուսումն առած է Պարիս. ուսած
լատիներէն եւ յունարէն: Ապա եղած է Շու_
ետի դեսպանին թարգման: Սա պարապած է
թարգմանութեամբ յոյն եւ լատին լեզուներէ:
Ինձի ծանօթ են իր գրչէն.

Ա. Գործք չորից տիեզերական ժողու
վոց, այսինքն՝ 1. Նիկիոյ եւ Սարդիկիոյ,
2. Կ. Պոլսոյ, 3. Եփեսոսի եւ 4. Քաղկե-
դոնի ժողովներուն.

Ձեռագիրք 1--3 ժողոֆներու՝ Էջմիաւ
ծին, 2620 (1750), իսկ 4՝ Վիեննա, 721
(ԺԸ դար),

Էջմ, 1406, Նիկիոյ Ժողովի գործոց
վերջը կըսուի. <<Թարգմանեալ ի նուաստ
Յակոբ դպրէն ի լեզուէն Յունաց եւ Լատի-
նացւոց ի փառս Աստուծոյ եւ ի զուարճու-

թիւն Հայկազունեաց>>:
Բ. Գիրք ուսմանց վասն բարւոք կենցաւ

ղավարելոյ, որ կոչի Գատոն ֆիլիսոֆօս.
թարգմանեալ ի լատին լեզուէ ի հայկական
բարբառ ի Յակոբայ դպրէ Ճամճի զատէ կու
չեցելոյ Կոստանդնուպօլսեցւոյ մեծի, ի
թուին Հայոց ՌՃՀԲ (1723) հոկտեմբերի Ա:
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Ձեռագիրք՝ Էջմիածին 873 (1792). 874
(1765). Զմմառ, 321 (ԺԹ. դար) в

Գ. Հին եւ Նոր Փիլիսոփայութիւն.
Ա. Մասն Փիլիսոփայութեան Լօճիգայ, որ
է Տրամաբանութիւն: Յիշատակարանին մէջ
կըըսուի. <<Ի լատինական լեզուէ թարգմա=
նեցեալի հայկական բարբառն (յամի Տեառն)
ՌՉԾ (1750) ի նուաստ եւ յանարժան Յակու
բայ Կոստանդնուպօլսեցւոյ եւ Ճամճի օղլու
կոչեցելոյ, որ եւ այժմ նախկին թարգման է
Շուէտու>>:

Էջմիածին, 2054, 4ա--446 (ինքնա--
գրութի՞ւն):

Դ. Տրամախօսութիւն ի վերայ բնական
գիտութեանց ի մէջ Եւստաքէոսի եւ Արիս=
տոսի... թարգմանեալ ի ձեռն Յակոբայ
թարգմանի տէրութեան Շուետաց, որդւոյ
Եղիայի Ճամճի օղլու կոչեցելոյ, յամի 1745,
ի խնդրոյ Յակոբ պատրիարքի Նալեան:

Երուսաղէմ, Թ. 55:
Ե. Օրոլոգիոն Մեծ: Այս թարգմանու=

թենէն ձեռագիր մը տեսած է Պիմէն Զար--
դարեան, Կ. Պոլիս, որ յառաջ կը բերէ Յի--
շատակարանս 6

<<Նորապէս թարգմանեցեալ հոգաբար-
ձութեամբ ի Ճամճի որդի տիրացւոյ Յակոբէ
յամի Տեառն 1749 իաննուարիօսի 1, իսկ յեւ

մերում գրեցեալս հոգաբարձութեամբ
յամի Տեառն 1764: Հաճի Մուրատ Լազարիս՝
թարգմանեցուցի զսա ի ձեռն ըըվըզչի թարգ-
ման տիրացւոյ Յակոբին յամի Փրկչին 1757.
Եւ ի յԱկնագիւղ Վանքէ ի սրբոյ ոքանչելաւ
գործ մեծ մարտիրոսին Քրիստոսի Յիսուսի
Օրկու եկեղեցւոյ ժողովրդոյ եւ որդի հան-
գուցեալ հոգի Պապա Մարկոսին (Անաս_
տաս 8) միայնակեաց Արսէնիոս:

Եւ եւս առաւել յիշեսջիք ալ համաշխաւ
տի զիմ զԱսլանի որդի Մարկոսն այսինքն
զմիայնակեաց Մարգարիօսն որ բազում աշ-
խատանս եւ ջանս կրեց որ մինչեւ ի կա-

6 Երջանիկ տարեգիրք. Կ. Պոլիս 1950, էջ 118--
119: Երկրորդ ձեռագիր մաա կը յիչէ Ճանիկեան,
տեսած Ակնայ Վանք գիւղի Ս Գէորգ եկեղեցւոյ մէջ
գրուած <<յամի Տեառն 1741, Իաննուարիյոսի 1>> (Հնու-
թիւնք Ակնայ, 100-101). Տարին սխալ ըլլալու է,
վասն զի թարգմանութիւնը կատարուած է 1749--7757
տարիներու մէջ,

7 Հաճի Մուրատ Լազարիս է հաւանօրէն որդին
այն Լազարիոսի, որ թարգմանել տուած էր Ապաւի
Մարգարիտեանի՝ Զատկացոյցը:

8 Այս Անաստաս Ակնայ Վանք գիւղէն էր, որ1779ին թարդմանել տուած է Գէորդ դպրին Նէօֆիւ
տոսի Ծաղկաքաղն քրիստոնէական հաւատոյ (տե՛ս
վարը),
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տարն հասուցի այսքան օր զի եթէ ուզէր նա
ոչ էր հնար եթէ հասանիւր ի կատարոյն,
քանզի ինչ եւ պիտոյ էր, եթէ թանաք վէ
եթէ պօյայ > վէ եթէ թուղթ վէ խալէմ, վէ
եթէ կարն զամենայն ինչ նա հոգաց:

Էառ սկիզբն գրոյս այս յամի ներմարմ=
նաւորութեան Փրկչին 1762 ի սեպտեմբերին
12 եւ առ սակաւ սակաւ էառ կատարումն յա--
մի Տեառն 1767 մայիսին 16 եւ գիտութիւն
լիցի որ գրվեցաւ գիրքս այս ի Սուրբ Լեռան
որ կոչի Այնօռօզ ի վանս պատուականի եւ
փառաւոր Նախընթացին եւ Մկրտչին Յով-
հ աննու որ անուանեալ կոչի Գսիր Տիօնի Մի-
անու Տիգրօ Աթօ 1767>>:

Այս թարգմանութիւնը տպագրուած է
1800ին Կ. Պոլիս այսպիսի խորագրով եւ բու
վանդակութեամբ:

Գիրք Յունաց որ կոչի Օրօլօկիօն Մեծ,
որ պարունակէ զամենայն տիւագիշերային
կարգաւորութիւնք. եւ զԱղաչողական գա-
նօնս Աստուածածնի եւ զՏունս, զԴրօբա-
րիայս եւ Գօնդակիօնս սրբոց բօլոր տար-
Լոյն. հանգերձ Հաղորդութեամբն եւ այլոց
հարկաւորաց եւ Զատկաց յաւիտենակա=

նաց: Նորապէս թարգմանեցեալ հոգաբար-
ձութեամբ ի Ճամճի որդի տիրացւոյ Յա_
կոբէ, յամի Տեառն 1749: Իսկ ի 1800 ամի
տեառն օրինակեցաւ՝ արդեամբ եւ գոյիւք:
(Տպագրուած է առանց տարակուսի Կ. Պու
լիս:)

Էջ 2--175. Ժամակարգութիւնը որ կը
սկսի այսպէս. <<Գիրք Յունաց որ կոչի Օրօ-
լօկիօն Աստուծով սրբով, պարունակօղ
մենից կարգաւորութեանց ըստ կարգին սրբոյԵրուսաղէմի եւ ուղղաշաւիղ եւ բարեկարգ
վանօրէից:

Էջ 177--303 - Տօնացոյց, կոչուած <<Ամ-
սաբանութիւն>>. <<Սեբտեմվրիօս>> ամսէն
<<Ավղուստօս>>:

Էջ 304-_779 այլ եւ այլ կարգաւորու-
թիւնք աղօթից ի ննջեցեալսն, ի սուրբ Աս-
տուածածինն, առ Հրեշտակս, առ Ս. Հա-
ղորդութիւնն եւն:

Ի կատարած ին ունի Յիշատակարանս
<<Օրինակեցաւ (իմացիր տպագրեցաւ) Ար-
սենիոս միայնակեցի ձեռագրոյն. Սաղմու
սաց մատէ (sic). բառն նման բառից գիրն
նման գրոց եւ կէտն նման կէտից - չի այլայլեւ
լով եւ չի փոփոխելով ի Աթօնօս. ձեռամբ
երկրպագու ըՍտավրիի: Ի վայելումն
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րեվելից կողման ի քաղաքն Ակնայ ի գեղ-ջեն... (քանի մը տող դատարկ): Վասն յի-
շատակի իւր եւ ամենայն արեանառու զար-մից իւրոց կենդանեաց եւ համայն ի Քրիս_
տոս ննջեցելոց իւրոց: Որոց հոգիքն Աս-
տուած Լուսաւորեսցէ. Ամէն>>:

Մեծութիւն՝ 40, էջք 479 в Անհարթ եւ
աղաւաղ տպագրութիւն: Հմմտ. Ղազիկեան,
Մատենագիտ ութիւն, էջ 863:

9. Յայսմաւուրք Յունաց:
Ծանօթ է ասկէ միակ օրինակ մը, հին

բոլորգիր, պահուած Վենետիկի Մխիթաւ
րեանց Մատենադարանի մէջ. որուն մասին
կը տեղեկագրէ Հ. Մ. Աւգերեան, Լիակաւ
տար Վարք եւ Վկայաբանութիւնք սրբոց,ԺԱ. (Վենետ. 1814) Յաւելուած, էջ ՀԲ--
ՀԳ. Յայսմաւուրք Հայոց ըստ Յունաց ամ_
սոյ, <<որ սկսանի յեկեղեցական ի տարեգլխոյ
Հոռոմոց, այսինքն ի սեպտեմբեր ամսոյ՝
ի տօնէ սրբոյն Սիմէոնի Սիւնակեցի. զոր եւ
մարթ է կոչել Մայր Յայսմաւուրք. ոչ զի
մեծ է քան զսովորական օրինակս, այլ զի է
սկզբնատիպ եւ ծնօղ նոցին, հին թարգմա-
նութիւն ի յունէ, հանդերձ սակաւ պա-
տուաստութեամբ ի Հայոց...: Զայսպիսի
յունակերպ հայերէն Յայսմ աւուրս ունիմք ի
ձեռին՝ մի եւեթ օրինակ՝ բոլորգիր հին,
ուրեք ուրեք նորոգեալ եւ կարկատեալ նօտր
գրչութեամբ, յայտ է թէ հայելով յայլ օրի-
նակ համանման. զոր թերեւս մարթ է գտաւ
նել ցարդ առ Հայհոռոմս>>: Եւ էջ ԿԴ. ակ-
նարկելով զայս կը կրէ. <<Յայսմասուրք Հայոց
է թարգմանութիւն յունական Յաշսմաւու-
րաց իրիք, զորոյ զբնագիրն չեղեւ մեզ տեւ
սանել>>:

Այս օրինակի հիման վրայ կազմեց իբր
1250ին Տէր Իսրայէլ իր Յայսմաւուրքը.
ուստի անոր թարգմանութիւնը տեղի ունե-
ցած է այս թուականէն յառաջ:

Ճանիկեան (անդ, էջ 100) կը խօսի Յայս-
մաւուրքի մը մասին, որ կը գտնուի Ակնայ
Վանք գիւղի Ս. Գէորգ եկեղեցւոյ մէջ,
գրուած 1701-1702ին <<ի գիւղն Ապուչեխ,
ընդ հովանեաւ սուրբ Աստուածածնին եւ
սուրբ Նշանին եւ բազմաչարչար նահատա-
կին սրբոյն Գէորգայ>>: Գրիչն Իգնատիոս
երէց, երեք Յայսմաւուրքներէ ժողվելով
կազմած է Յայսմաւուրքս, որ 13 քիլոյ ծան-
րութիւն ունէր: Չեմ կրնար ըսել, թէ այն,
որ Հայ Հոռոմներու գործածութեան մէջ էր,

որ եւ է փոփոխութիւն կամ ուղղում կամճշդում տեսած էր: Կը յիշուի ուրիշ Յայս-
մաւուրք մալ Ձորակի Ս. Նիկողայոս եկեւղեցւոյ մէջ:

10. Ամսաբանութիւն (urvata, menolo-gium): Յունական Ժամագիրքի մասը կըկազմէ Յայսմաւուրք մը, որ մէն մի տօնին
յատուկ տօնացոյցը՝ կը նշանակէ, միանգա-
մայն տալով աւուր պատշաճ կցուրդն եւ ըն-
թերցուածները. ինչպէս նաեւ սուրբին պատ-մութիւնն կամ վկայաբանութիւնը, <<տար-
բեր ամենեւին յոճոյ շարադրութեան Բասի-
լեան Յայսմաւուրաց, ընդարձակագոյն քան
զայն միշտ, եւ անխտիր ժողովածու յոր եւ է
դրոց եւ աւանդից. վասն որոյ ի վայր է յարզ
սորա քան զառաջնոյն. եւ սակայն այն իսկ է
սովորական ընթերցուած առ Յոյնս յաւուր
յայսմիկ, որպէս Յայսմաւուրք Հայոց առ
Հայս>> (Աւգերեան, անդ, էջ ԿԴ):

Նման Յայսմաւուրք մաա գոյութիւն ու-
նեցած է Հայոց քով, որ սակայն տարածու-

թիւն չէ գտած: Թէ այս Յայսմաւուրքը յատ-
կապէս Հայհոռումներու համար սահմա-
նուած էր, չեմ կրնար հաստատել: Ինձի
ծանօթ են ասկէ հատակոտորներ միայն, զու
րոնք պիտի ներկայացնեմ այս տեղ:

Էջմիածնի Թ. 2671 ձեռագիրն ունի
4 թուղթ մագաղաթեայ պահպանակներ,
մանր միջին մեսրոպեան գրչութեամբ եւ
այսպիսի բովանդակութեամբ.

<<Հոռի առաջին կիւրակէն Աշխար(հա-
մատրան): Եւ այս կանոն կատարի. Սաղ-
մոս ԿԷ. Յեկեղեցիս օրհնեցէք...3

Պատմութիւն յաղագս տաւնի Մատրանն:
Քանզի ի շինել երանելոոնն Կոստանդիա-
նոսի միանգամայն զամենայն եկեղեցիս..

Պատմութիւն Նունեայ եւ Մանեայ:
(Կոյս)ն անուն Նունի յընկերացն Հռիփ--

սիմեանց...
Սահմի Լ. Սարգսի եւ Բաքոսի: Եւ այս

կանոն կատարի. Սաղմոս ՃԺԱ. Կցուրդ.
Պատու ական է առաջի Տեառն մահ: Ընթ.
յԵսայեայ. Սուրբ է Տէր Աստուած մեր, որ
բնակեալ է ի բարձունս... (Ես. ԼԳ. 5 եւն):
Վկայաբանութիւն Սարգսի եւ Բաքոսի: Ընդ
ժամանակս հալածանաց Մաքսիմիանոսի
թագաւորի ըմբռնեալ լինէ ին երանելիքն
Սարգիս եւ Բաքոս... (հմմտ. Վարք եւ
Վկայաբանութիւնք Սրբոց, Բ., 272-_279):

Ուրիշ հատակոտոր մը գտած է Թորգոմ
եպ, Գուշակեան Շապին Գարահիսարի Ծի=
պիսի գիւղի ձեռագիր Աւետարանի պահպաւ
նակներու մէջ, <<ընտիր միջին մեսրոպեան
երկաթագրով>> զոր օրինակած է 20 աւգոստ.
1911: Հոս Ղուկ. ԻՍ. 16-19 համարնե=
ըէն 9 ետքը, որ իբր Ընթերցուած յառաջ
բերուած է, անմիջապէս կը յաջորդէ.
<<Մարգաց ԻԳ. սրբ(այն Թէոդորո)սի զաւ-
րաւարի: Եւ այս կ(անոն կատ)արի. Սաղ-
մոս ՃԺԵ. Պատու -|||||>>: - Եսայի ԿԶ.5. ապա
(Պատ)մութիւն սրբոյն Թէոդորոսի զաւրա=
ւարի ծնընդեանն եւ (ոն)ընդեանն: Ի ժա-
մանակին յորժ( ում Մա)կեդոնացին Աղեւ
քսանդը... (հմմա. Սոփերք Հայկականք,
ԺԶ., 55--7) в

11. Ճաշոց գիրք:
Ճանիկեան (անդ, էջ 101) կը յիչէ <<Աւեւ

տարան>> անունի տակ գրուածք մը, որ Ճա-

շոց կերեւայ, այսինքն <<Զատկէն սկսեալ այլ
եւ այլ տօներու Ընթերցուածներն, յատկա=
պէս Աւետարանէն, որուն սկիզբը կը գըտ
նուէր Յովհ. Ա.1. <<Ի սկզբանէ էր բանն>>>:
Գրիչն է տէր Յովհաննէս որդի տէր Յարու-
թիւն քահանայի <<ի գիւղն Կամրակապէն>>,
գրուած 1787 օդոստ. 12: Կը խնդրուի
յիշել ի բարին <<զվերողըեալ հաճի պապա
Յոհանն հանդերձ ծնողիւքն, որ ըստ կարի
իւրում յոյժ- աշխատեցաւ ի թարգմանել hon-
մերէնն ի հայ բարբառս, քննելով զուղիղն
եւ ճշմարիտն>>: Կը տեսնուի ասկէ, թէ այս
տէր Յովհաննէս հայ հին թարգմանութիւնը
համեմատած է յոյն սկզբնագրին հետ եւ
սրբագրութիւններ կատարած է 1787ին:

12. Կանոնագիրք Յունաց: Այս
գրուածքը, որ կը պահուի Վենետիկի Մխիւ
թարեանց Թ. 1661 ձեռագրին մէջ, ծանօթ է

ինձ հետեւեալ տողերով միայն.

<<Կանոնագիրք Յունաց կամ Հայ Հոռու
մոց, հին թարգմանութիւն պահմամբ յու=
նական հնչմանց եւ հոլովմանց, անհարթ
ոճով, յորում կան կանոնագրութիւնք Հարց
եւ Ժողովոց եւն:

Ա. Օր. Բոլորգիր հին միջակ. չիք յի-
շատակարան գրչի, այլ ստացողի ուրումն
լետնոյ Մինաս անուն ի ՊԱ (1352). Ձեւ
գրութեան մ ատենիս թէպէտ եւ բոլորգիր

9 Ղուկ. ԻՍ. 17 <<եղիջիք ատեցեալք յամենե-
ցունց>>, կ ենթեռնու <<ամենեցուն>>:

է, այլ ոչինչ ընդհատ ի նօտը գրոյ ըստ բա-
զում տառիցն>>:

13. Մաշտոց Յունաց (euchologion):
Թէ թարգմանա՞ծ էին Հայհոռոմք յունական
Մաշտոցը, որ եւ է հետք չեմ գտներ հայ
գրականութեան մէջ: Ինձ ծանօթ է Երեւանի
Պետ. Թանգարանի Թ. 482 (-- Սանասարեան
Վարժարանի Թ. 51 (դրուած Բաղէլ 1708ին)
եւ Թ. 485 (1729է, ծագած Թ. 482է) ձեռաւ
գիրներէ <<Կանոն նշան դնելոյ հարսին եւ փե-
սային, ի յոյն լեզուէ թարգմանեալ ի հայ
բարբառ. արարողութիւն, որ լինի խօսեւ
ցեալ զհարոն փեսային: Երթայ քահանայն
սարկաւագօք եւ ժողովրդովք ի տուն հար=
սին... եւ Սրկ. ասէ. Օրհնեա, Տէր>>: Եւ քա-
հանայն ասէ. Օրհնեալթագաւորութիւն.-->>
Կը յաջորդէ. <<Կանոն հանդերձ հարսանեաց
օրհնելոյ» եւ այլն (Թ. 482, թղ. 17բ-22p):
Տեսանք վերագոյն Զմմառի Թ. 307, թղ.
80w. <<Աղօթք որք եւ Երդմնեցուցիչք>>, զոր
թարգմանած էր Ա. Մարգարիտեան:

Կը յիշուին Գէորգ Պալատեցւոյ ձեռա=
գիր մնացորդներու մէջ Միւռոն օրհնէքի եւ
Աւագ ուրբաթու պաշտամանց թարգմաւ
նութիւնը (Վենետիկի Մխիթ. Թ. 297, թղ.
178w-180p. Սարգիսեան, Ցուցակ, Բ.,
էջ 1088).

Գրիգոր դպիր Փեշտիմալճեան կը գրէ,
թէ Անաստաս վարժապետ <<զառաջիկայ Մաշ-
տոցս զայս, որ ի ժամանակաց ինչ հետէ
թերի, սխալ եւ աղաւաղ թարգմանութեամբ
յածէր ի ձեռս, ետ նօրոգապէս թարգմանել
հ անդերձ այլ եւս կարգաւորութեամբ եւ աւ
ղօթիւք եւ այլովք կարեւորօք>> (Մաշտոց,
Յառաջաբան): Կ իմանանք ասկէ, թէ իբր
ԺԸ. դարուն փորձ մ՝եղած է թարգմանելու:
Նոր թարգմանութիւն մը հոգացած են
Անաստաս վարժապետ եւ Փեշտիմալճեան
ԺԹ. դարուն, որ եւ հրատարակուած է այս
խորագրի տակ.

Մաշթոց հատընտիր հաւաքմամբ հա-
նեալ ի Մեծ Մաշթոցէն Յունաց, որ կոչի
Էֆխօլօյիոն: Նորոգ թարգմանեալ եւ սրբաւ
գրեալ աշխատասիրութեամբ Անաստասալ
մեծիմաստ վարժապետին Յունաց, եւ Պաւ
տուելի Գրիգոր դպրի Փեշտիմալճեան. ջաւ
նիւք եւ արդեամբք... սառաֆ Անաստաս աւ
ղային, որ ի սուրբ Գէորգայ Վանից գիւղէ
Ակնայ քաղաքին: Օրթագիւղ (Կ. Պոլսոյ),
1831, 80, էջ 430:
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14. Կը յիշեմ այստեղ նաեւ հետեւեալ
գրութիւնը, զոր թարգմանած է Հայհոռոմ-
ներու համար Գէորզ Պալատեցի 1779ին:

Ծաղկաքաղ քրիստոնէական հաւատոյ
թարգմանեալ ի յունական լեզուէն ի հայկա-
կան բարբառ եւ գիր մեղուաջան աշխատու-
թեամբ Եւորկի՛ոսի անարժանի, ի հայրա--
պետութեան Տեառն Տեառն Սոֆրօնիոսի
տիեզերական պատրիարգի յամի Տեառն 1779
ի Կոստանդինուպօլիս. խնդրանօք եւ ծա-
խիւք Անաստասի ուղղափառ քրիստոնէի, որ
Ակնայ գիւղէն՝ Վանք կոչեցեալ>>: Կամ
<<Ծաղկաքաղ քրիստոնէական հաւատոյ. շա-
րադրեալ առ ի յամենասըբազան եւ բանաւու
րագոյն միդրօբօլիտէ Նաւբա՛գդու եւ Արդիս
ի գերապատոյ եւ յառաջնորդէ ամենայն Էդու
լի՛այի ի տէր Նէօֆի՛դոսէ>>: Գլ. Ա--Ի:
Ի կատարածին կ ըսուի. <<Գաղափարեցաւ ի
թարգմանօդէ գրոցս ձեռամբ տիրացու Գրիւ
գորի Մեծեանց կոչեցելոյ Խորձենայ, 1788,
ապրիլ 28:

Վիեննա, Մխիթ. Թ. 731, 84ա_102ա:
Ա. Այվազեանի անծանօթ ծնացած է Գէորգ
Պալատեցւոյ այս թարգմանութիւնը. Շար
հայ կենսագրութեանց - Կ. Պոլիս, Ա., 1893,
էջ 47:

15. Քարոզք Քառասնորդաց: Ինձ ծաւ
նօթ է գրուածք մը.

<<Քարոզք ի սուրբ եւ ի մեծ քառասնոր-
դականն», գրուած յամի ներմարծնութեան
փրկչին 1778 ի կղզին Բաթմոս>> (Ճանիկեան,
102). ձեռագիրս կը գտնուէր Ձորակի

Ս. Նիկողալոս եկեղեցւոյ մէջ: Ասոր նկաւ
րագիրը ի վիճակի չեմ տալու:

Հաւանօրէն արտագրութիւն մըն է հեւ
տեւեալ գործին - <<Քարոզք Քառասնորդեայ
պահոց Հօրն Պողոս Սէնիէրիին. թարգմա-
նեալ ի Մարիամայ Կուսասննդոյ Կոստան_
դինուպոլսեցւոյ Քարաքաշեան զարմէ. Վեւ
նետիկ 1742. որմէ ունինք օրինակ մը Վիեն-
նայի Մխիթ. ձեռագրաց մէջ Թ. 767:

Փափագելի էր, որ Հայհոռոմք հետա-
քրքրուէին իրենց նախնեաց գրականու-
թեամբ եւ լրացնէ ին այս տեղ յառաջ բե-
րուած գրուածքներու թիւը:

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

ՀԱՅԵՐԻՆ ՁԵՌԱԳԻՐՆԵՐ
ի ԲՈՒԼԳՕՐԻԱ

(Շարունակութիւն:)

1.

Պ Ա Հ ՊԱ ՆԱ կ (Հ Ա՛Մ ՅԻ Լ)
ԺԸ. դար:

ԳԼԱՆ՝ թղթեայ: - ԵՐԿԱՅՆՈՒԹԻՒՆ՝ այժմ3-30 մ.: - ԼԱՅՆՈՒԹԻՒՆ՝ 7.5 սմ. (գրութեան լայ-
նութիւն՝ 6 սմ.). - ԳԻՐ՝ մանր նօրրագիր սեւ թաւ
նաքով. ամէն վերջակէտէ յետոյ գլխագրերը կարմիր.
աղօթ քներու խորագիրք եւս կարմիր, սկզբնատողք
երկգոյն (մութ մանուշակ եւ մոխրագոյն) մեծագիր:
-- ՆԿԱՐՔ՝ ինչպէս եւ բոլորակներ՝ բազմաթիւ, ան-
կիւնազարդերով: -- ԺԱՄԱՆԱԿ՝ իբր ԺԷ.--ԺԸ. դար:
-- ՏԵՂԻ եւ ԳՐԻՉ՝ անծանօթ: ու Սկիզբ եւ վերջ
թերի:

Կը սկսի <<Հաւատով Խոստովանիմ>> ա=
ղօթքով, որուն առաջին մասը երեք
տուն Ս. Ներսէս Շնորհալիի նկարով
տարուած կցուած է Համայիլիս վերջը:
Կը պակսի 9 տուն: Այժմ կը սկսի <<Արքայ
երկնաւոր տուր ինձ>էն եւ կը վերջանայ
<<Փռռք իշխանութիւն եւ պատիւ այժմ եւ
միշտ եւ յաւիտեանս յաւիտենից ամէն ծաւ
ռայիս աստուծոյ (անուան տեղը պարապ
ձգուած) օգնական եղիցի եւ պահապան յա_
մենայն չարէ պահեսցէ յերեւելի եւ յա--
ներեւոյթ թշնամոյն պահեսցէ ամէն>>: Աղօթ-
քիս մէջ կայ նկար Ս. Աստուածածնի, որ
Մանուկն Յիսուս Սիմէոն Ծերունիին կը
յանձնէ ի տաճարն այս եւ յաջորդ բոլոր
նկարները բազմագոյն են (մանուշակ, մոխ-
րագոյն-կապոյտ, կարմիր եւ սեւ), լուսաւ
պսակները ոսկի. բոլոր դէմքերը ընդհան-
րապէս ոչ-յաջող: -- Չորս տուն սաղմոսէ
վերջ նկար Աստուածածնի Մանուկ Յիսու-
սով, ներքեւը խորագիրս <<Աղօթք սուրբ
Կոյս Մարիամ աստուածածնին. Ով ամենաւ
սրբուհի աստուածածին պարծանք կուսու-
թեան>> եւն, որ կ ընդմիջուի ուրիշ Հաւ
մայիլի մը վերաբերած մէկ պատառիկովը,
զոր հոս կցած կարած են: Այս պատառիկը
նոյնպէս թղթեայ Պահպանակ-Գիր է 8 ոմ.
լայնքով եւ մեծ նօտրագիր (յայտնապէս
տարբեր ձեռքէ), որ կը բովանդակէ <<Հա-
ւատով Խոստովանիմ>> աղօթքէն 7 ոչ-ամ-
բողջ տներ: --- Նկար խաչելութեան, վարը՝
<<աղօթք վասն կապանաց դիւաց եւ կախար-
դաց եւ աղանդաւորաց եւ վասն դատաս-
տանի աջողելոյ եւ վասն քաղցրութեան եւ
երեսբախտութեան. Թագաւոր հզօր ապաւէն
ծ արաւելոց փրկիչ նեղելոց>> եւն. վերջ՝ <<ծա-
ռայիս աստուծոյ... ամէն>>: Յետոյ

<<Չար իշխանքն հալածին
որք ընդ ծառայս քո մարտընչին
երեւելով նշան խաչին
յաներեւոյթ կործանեսցին:
Պարգեւիչ բարեաց մարդկան
ամէնառատ ամենեսեան
պատրաստեցոյ զմեզ անխափան՝
զպէտս հոգոյ եւ մարմնական>> եւն:
Նկար Ս. Ստեփանոսի ոտանաւոր աղօթ-

քով բոլորակի մէջ.
<<Ի քէն հայցեմք արտասուագին
Նախավկայ տեառն արարչին
սուրբ Ստեփաննոս բարձօղ երկնին
տեսօղ զՅիսուս յաջմէ ծնօղին>> եւն:

Նկար Ս. Գրիգոր Լուսաւորչի նոյնպէս
ոտանաւոր աղօթքով. <<Խնդրեմք ի քէն հայր
պատուական>> եւն. - Նկար Յովհ, Կա-

րապետի համապատասխան աղօթքով:
Նկար ծնրադիր աղօթականի պահպանու=
թեան աղօթքով: Նկար Յիսուս պատա-
րագի բաժակին մէջ՝ յատուկ աղօթքով:
Նկար Աբրահամու զոհին, որուն պատմու-
թիւնը ծաղկազարդ քառակուսիներու մէջ եւ
յիշատակութիւնը զանազան Նշաններու:
Նկար հրեշտակապետի ես համապատասխան
աղօթք. ասոր կից՝ <<Աղօթք վասն ճանա-

պարհորդաց>>, որ կիսատ կը Քնայ պատռած

ըլլալով. նոյնպէս կիսատ է յաջորդ աղօթքը,

որով զաւակ ունենալ կը խնդրուի: -- Նկար
երկոտասան Առաքելոց շրջանակի մէջ,
ապա նկար Ս. Գէորգայ յատուկ աղօթքով,
որուն կից աղօթք Ս. Թագաւորաց:

Հոս կը վերջանայ ձեռագիրս՝ թերի
մնալով բաւական մեծ մաս մը, որուն մէջ
նաեւ յիշատակարանը:

ԴԻՏՈՂՈՒԹԻՒՆՔ եւ ՏԵՂԵԿՈՒԹԻՒՆՔ.

Գլան Պահպանակ-Գիրս շատ անխնամ պահ-
պանուած է. թէեւ այժմ երեք կտորէ կը
բաղկանայ, սակայն նախապէս շատ տեղէ
պատռտած ըլլալով՝ անյարմար կերպով
փակցուած ու կարուած են անոր մասերը,
նոյն իսկ իրեն չվերաբերած կտոր մը -- ու-
րիշ Համայիլէ - բերած կցած են ասոր:
Համայիլիս այժմեան տէրն է Պր, Յարու-

թիւն Կ. Անանեան (Պլովդիւ), որ ստացած

է զայս իր մօրեղբօրմէն՝ Յովհաննէս Մ.
Փափաղեանէ (Ադրիանապոլիս):

2.
Պ Ա Հ ՊԱ Ն Ա կ

ԳԼԱՆ՝ թղթեայ: ԵՐԿԱՅՆՈՒԹԻՒՆ այժմ

6-11----- ԼԱՅՆՔ՝ 10 մմ (գրութեան լայնք՝ 8uմ.):
ՀԻՆ ՏՊԱԳԻՐ (փակցուած հայատառ ձեռագիր

թրքերէն Համայիլի վրայ), որուն մէկ մասը -- 74
երկայնութեամբ ձեռագիր՝ մեծ նօտրագիր:
Սկզբնատողք մեծ թռչնագիր-ձկնագիր, սովորա--

կան բազմաթիւ նկարներով եւ ծաղկազարդ քառակու_
սիներով: -- ՏՊԱԳՐՈՒԹԵԱՆ ՏԱՐԻ՝ չիք; - ԺԱՄԱ_
ՆԱԿ ձեռագրի անծանօթ: - Սկիզբ եւ վերջ թերի:

Կը սկսի <<Հաւատով Խոստովանիմ>> ա=
ղօթքով, որուն առջեւի մասը Համայիլիս
մէջտեղը կը գտնուի, մաս մըն ալ ամէնէն
ետեւը: Համայիլիս մէջ կան հետեւեալ նկար=
ները (համապատասխան աղօթքներով),
որոնք յետոյ ձեռքէ մը բազմագոյն ջրաներ-
կուած են. Աստուածածին Մանկամբ Գառն
Աստուծոյ, Ծնունդ Յիսուսի՝ մոգերու երկր-
պագութեամբ, Ս. Երրորդութիւն, Աբրա=
համու զոհը, Ս. Ստեփանոս Սարկաւագ,
Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ, Խաչելութիւն, Վի-
շապասպան հրեշտակ, Երկոտասան Առա-
քեալք, Գլխատուած Ս. Յովհաննէս Մկրտիչ՝
իր դահիճով, Աւե տարանիչ (2), Աւետում,
Խաչելութիւն՝ խորհրդանչական, Ս. Սար-
գիս՝ իր որդւով ձիաւոր, Հրեշտակ նետով
եւ սուսերաւոր սպառնալից թպղայի:

Համայիլս գործածուած է Օհանի որդի
Աննայի եւ Խազարի որդի տիրացու Աստուա_
ծատուրի համար, որոնց անունները նօտրա=
գիր ձեռագրով գրուած են աղօթքներու
վերջը: Ձեռագիր Համայիլի գրիչն է Տիրա
ցու Օվանէս, որ իր գրութիւնը կը վերջացնէ
այսպէ и > <<... եւ ամենայն սրբոց աղօթիւքն
եւ բարեխօսութեամբն տէր աստուած օգնա-
կան լել|ը] ծառայիս քո որոյ վերայ գիրս
կենայ ամէն ես մեղաւորս տիրացու Օվանէ=
սէս ամէն Հայր մեր>>:

ԴԻՏՈՂՈՒԹԻՒՆՔ ԵՍ ՏԵՂԵԿՈՒԹԻՒՆՔ.
Պահպանակ-Գիրս գործածութենէ մաշած ու
պատռտած է. տեղ տեղ պատռած մասեր
անյարիր կերպով փակցուած են: Համայի-
լիս ներկայ ստացիչն է Տիկին Մաննիկ
Սարդիսեան (Պլովդիւ), որ ստացած է իր
հօրմէն՝ Թագւոր Փափազեանէ (Ադրիանաւ
պոլսեցի):

3.
ՊԱ Հ Պ Ա ՆԱ կ

ԳԼԱՆ՝ թղթեայ: ԵՐԿԱՅՆՈՒԹԻՒՆ՝ այժմ
1-57 մ.. - ԼԱՅՆՈՒԹԻՒՆ՝ 8 սմ. (գրութեան լայնք՝
6-5 սմ.), - ԳԻՐ՝ նօտրագիր միագոյն սեւ թանաքով,
առանց զարդի եւ պատկերներու: -- ԺԱՄԱՆԱԿ ան-
ծանօթ: -- ՏԵՂԻ եւ ԳՐԻՉ՝ անյայտ: Սկիզբ եւ
վերջ՝ թերի:

Պահպանակ-գիրս Յուռութ մըն է չար
աչքի եւ լեզուի դէմ. կը բովանդակէ աղօթքու
ներ եւ մաղթանքներ ընդդէմ դիւաց, թպղաւ
յի եւ ալքի: Գրուած է վասն <<ծառայիս Աս--
տուծոյ Մարիամին>>, որ կը յիշուի բոլոր աւ
ղօթքներու մէջ:
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